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 1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с планируемыми
результатами освоения ОПОП ВО
Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль), должен обладать следующими компетенциями:
 

Шифр
компетенции

Расшифровка
приобретаемой компетенции

ОПК-1 Способен осуществлять эффективную коммуникацию в мультикультурной
профессиональной среде на государственном языке Российской Федерации и
иностранном(ых) языке(ах) на основе применения понятийного аппарата по профилю
деятельности  

УК-4 Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на
государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах)  

 
Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль):
 Должен знать:
 -основные лингвистические нормы татарского языка;  
-значения изученных лексических единиц (слов, словосочетаний), связанных с тематикой обучения татарскому
языку в вузе;  
-особенности структуры простых и сложных предложений;  
общие и специфические элементы татарского и русского языков в объеме ситуаций общения, предусмотренных
настоящей программой.  

 Должен уметь:
 начать, вести (поддерживать) и заканчивать диалог в стандартных ситуациях общения,  
опираясь на бытовую тематику и усвоенный лексико-грамматический материал;  
расспрашивать собеседника и отвечать на его вопросы, обратиться с просьбой, отве-чать на  
предложение собеседника согласием или отказом;  
передавать основное содержание, основную мысль прочитанного (услышанного), вы-ражать  
свое отношение к нему;  
обмениваться устной информацией в ситуациях повседневного и делового общения;  
создавать устные монологические и диалогические высказывания различных типов в  
учебно-научной, социокультурной и деловой сфере общения.
 Должен владеть:
 способностью и готовностью к практическому применению полученных знаний при решении  
профессиональных задач;  
устной и письменной коммуникацией.
 Должен демонстрировать способность и готовность:
 - передавать основное содержание, основную мысль прочитанного (услышанного), выражать свое отношение к нему;
 
- обмениваться устной информацией в ситуациях повседневного и делового общения;  
- понимать высказывания в рамках изученной тематики, предъявляемой на слух;  
- создавать устные монологические и диалогические высказывания различных типов в учебно-научной,
социокультурной и деловой сфере общения.  
- понимать общий смысл высказывания в различных ситуациях общения в объеме программного материала:  
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- понимать монологическое (диалогическое) высказывание в рамках пройденной тематики;  
- использовать различные виды чтения (учебного и информационно-познавательного);  
- ориентироваться в содержании иноязычного текста;  
- создавать письменные монологические высказывания различных типов в учебно-научной сфере общения;  
- обмениваться письменной информацией в ситуациях повседневного общения.  
Владеть:  
 - способностью и готовностью к практическому применению полученных знаний при решении профессиональных
задач;  
- устной и письменной коммуникацией.
 
 2. Место дисциплины (модуля) в структуре ОПОП ВО
Данная дисциплина (модуль) включена в раздел "Б1.О.01.11 Дисциплины (модули)" основной профессиональной
образовательной программы 41.03.05 "Международные отношения (Международные отношения)" и относится к
обязательной части ОПОП ВО.
Осваивается на 1 курсе в 1, 2 семестрах.
 
 3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества часов, выделенных на
контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную
работу обучающихся
Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 зачетных(ые) единиц(ы) на 108 часа(ов).
Контактная работа - 37 часа(ов), в том числе лекции - 0 часа(ов), практические занятия - 36 часа(ов), лабораторные
работы - 0 часа(ов), контроль самостоятельной работы - 1 часа(ов).
Самостоятельная работа - 71 часа(ов).
Контроль (зачёт / экзамен) - 0 часа(ов).
Форма промежуточного контроля дисциплины: отсутствует в 1 семестре; зачет во 2 семестре.
 
 4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на
них количества академических часов и видов учебных занятий
4.1 Структура и тематический план контактной и самостоятельной работы по дисциплинe (модулю)

N Разделы дисциплины /
модуля

Се-
местр

Виды и часы контактной работы,
их трудоемкость (в часах)

Само-
стоя-
тель-
ная
ра-

бота

Лекции,
всего

Лекции
в эл.

форме

Практи-
ческие

занятия,
всего

Практи-
ческие

в эл.
форме

Лабора-
торные
работы,

всего

Лабора-
торные

в эл.
форме

1. Тема 1. Приветствие. Знакомство. Татарский
алфавит. 1 0 0 4 0 0 0 4

2. Тема 2. Аффиксы принадлежности. Профессии. 1 0 0 4 0 0 0 4

3. Тема 3. Числительное. Время. 1 0 0 4 0 0 0 4
4. Тема 4. Исходный падеж 1 0 0 2 0 0 0 3

5. Тема 5. Местно-временной падеж. Место
жительства. 1 0 0 4 0 0 0 3

6. Тема 6. Настоящее время глагола. Место учебы
и работы. 2 0 0 4 0 0 0 11

7. Тема 7. Принадлежность. Притяжательный
падеж. 2 0 0 4 0 0 0 11

8. Тема 8. Направительный падеж. 2 0 0 2 0 0 0 11

9. Тема 9. Винительный падеж. Послелоги.
Транспорт. 2 0 0 4 0 0 0 10

10. Тема 10. Я и мои друзья 2 0 0 4 0 0 0 10

 Итого  0 0 36 0 0 0 71
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4.2 Содержание дисциплины (модуля)
Тема 1. Приветствие. Знакомство. Татарский алфавит.
Развитие навыков диалогической и монологической речи обучающихся в пределах тем повседневного общения.
Алфавит татарского языка. Устные темы: О себе. Фразы знакомства, отрицания, благодарения. Этикетные формы
обращения: әфәнде, ханым, туташ. Вопросительные частицы -мы/-ме. Задаем вопрос. Отвечаем на вопрос.
Тема 2. Аффиксы принадлежности. Профессии.
Развитие навыков диалогической и монологической речи обучающихся в пределах тем повседневного общения.
Устные темы: Названия профессий. Фразы знакомства, отрицания, благодарения. Формы справления о здоровье.
Вопросительные местоимения. Аффиксы принадлежности. Личные местоимения. Этикетные формы прощения.
Тема 3. Числительное. Время.
Развитие навыков диалогической и монологической речи обучающихся в пределах тем повседневного общения.
Устные темы: говорим про время; говорим о погоде. Количественные числительные. Порядковые числительные.
Множественное число. Дни недели и месяцы. Этикетные формы обращения. Рассказываем о себе по образцу.
Тема 4. Исходный падеж
Развитие навыков диалогической и монологической речи обучающихся в пределах тем повседневного общения.
Устные темы: говорим о том, откуда мы. Исходный падеж. Аффиксы и вопросы исходного падежа. Этикетные формы
обращения. Рассказываем о себе по образцу. По образцу знакомим со своими друзьями. Благодарим.
Тема 5. Местно-временной падеж. Место жительства.
Развитие навыков диалогической и монологической речи обучающихся в пределах тем повседневного общения.
Устные темы: Место проживания. Местно-временной падеж. Этикетные формы обращения. Вопросы и окончания
местно-временного падежа. Аффиксы принадлежности. Личные местоимения. Использование числительных.
Тема 6. Настоящее время глагола. Место учебы и работы.
Развитие навыков диалогической и монологической речи обучающихся в пределах тем повседневного общения.
Устные темы: место работы и учебы. Настоящее время глагола. Этикетные формы обращения. Окончания и вопросы
настоящего времени. Аффиксы принадлежности. Личные местоимения. Использование числительных.
Тема 7. Принадлежность. Притяжательный падеж.
Развитие навыков диалогической и монологической речи обучающихся в пределах тем повседневного общения.
Притяжательный падеж. Выражение принадлежности.
Инфинитив. Прилагательные. Устные темы: говорим о качествах человека или предмета; говорим о присутствии
человека; просим разрешение войти или выйти.
Тема 8. Направительный падеж.
Развитие навыков диалогической и монологической речи обучающихся в пределах тем повседневного общения.
Направительный падеж. Наречие. Спряжение глаголов в настоящем времени в отрицательной форме. Устные темы:
говорим о знании языков; говорим о том, кто нам нужен или что нам нужно; выражаем направление действия
Тема 9. Винительный падеж. Послелоги. Транспорт.
Развитие навыков диалогической и монологической речи обучающихся в пределах тем повседневного общения.
Винительный падеж. Повелительное наклонение. Послелог белән. Частицы. Устные темы: говорим о времени действия;
говорим о местонахождении человека или о месте действия; говорим о поездке на транспорте.
Тема 10. Я и мои друзья
Развитие навыков диалогической и монологической речи обучающихся в пределах тем повседневного общения.
Порядок присоединения аффиксов. Устные темы: спрашиваем о стоимости вещи; спрашиваем перевод слова;
употребляем имена существительные в разных падежах; рассказываем о себе; говорим о наших друзьях.
 
 5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по
дисциплинe (модулю)
Самостоятельная работа обучающихся выполняется по заданию и при методическом руководстве преподавателя, но без
его непосредственного участия. Самостоятельная работа подразделяется на самостоятельную работу на аудиторных
занятиях и на внеаудиторную самостоятельную работу. Самостоятельная работа обучающихся включает как полностью
самостоятельное освоение отдельных тем (разделов) дисциплины, так и проработку тем (разделов), осваиваемых во
время аудиторной работы. Во время самостоятельной работы обучающиеся читают и конспектируют учебную, научную
и справочную литературу, выполняют задания, направленные на закрепление знаний и отработку умений и навыков,
готовятся к текущему и промежуточному контролю по дисциплине.
Организация самостоятельной работы обучающихся регламентируется нормативными документами,
учебно-методической литературой и электронными образовательными ресурсами, включая:
Порядок организации и осуществления образовательной деятельности по образовательным программам высшего
образования - программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры (утвержден приказом
Министерства науки и высшего образования Российской Федерации от 6 апреля 2021 года №245)
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Письмо Министерства образования Российской Федерации №14-55-996ин/15 от 27 ноября 2002 г. "Об активизации
самостоятельной работы студентов высших учебных заведений"
Устав федерального государственного автономного образовательного учреждения "Казанский (Приволжский)
федеральный университет"
Правила внутреннего распорядка федерального государственного автономного образовательного учреждения высшего
профессионального образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет"
Локальные нормативные акты Казанского (Приволжского) федерального университета
 
 6. Фонд оценочных средств по дисциплинe (модулю)
Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) включает оценочные материалы, направленные на проверку освоения
компетенций, в том числе знаний, умений и навыков. Фонд оценочных средств включает оценочные средства текущего
контроля и оценочные средства промежуточной аттестации.
В фонде оценочных средств содержится следующая информация:
- соответствие компетенций планируемым результатам обучения по дисциплине (модулю);
- критерии оценивания сформированности компетенций;
- механизм формирования оценки по дисциплине (модулю);
- описание порядка применения и процедуры оценивания для каждого оценочного средства;
- критерии оценивания для каждого оценочного средства;
- содержание оценочных средств, включая требования, предъявляемые к действиям обучающихся, демонстрируемым
результатам, задания различных типов.
Фонд оценочных средств по дисциплине находится в Приложении 1 к программе дисциплины (модулю).
 
 
 7. Перечень литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля)
Освоение дисциплины (модуля) предполагает изучение основной и дополнительной учебной литературы. Литература
может быть доступна обучающимся в одном из двух вариантов (либо в обоих из них):
- в электронном виде - через электронные библиотечные системы на основании заключенных КФУ договоров с
правообладателями;
- в печатном виде - в Научной библиотеке им. Н.И. Лобачевского. Обучающиеся получают учебную литературу на
абонементе по читательским билетам в соответствии с правилами пользования Научной библиотекой.
Электронные издания доступны дистанционно из любой точки при введении обучающимся своего логина и пароля от
личного кабинета в системе "Электронный университет". При использовании печатных изданий библиотечный фонд
должен быть укомплектован ими из расчета не менее 0,5 экземпляра (для обучающихся по ФГОС 3++ - не менее 0,25
экземпляра) каждого из изданий основной литературы и не менее 0,25 экземпляра дополнительной литературы на
каждого обучающегося из числа лиц, одновременно осваивающих данную дисциплину.
Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля), находится
в Приложении 2 к рабочей программе дисциплины. Он подлежит обновлению при изменении условий договоров КФУ с
правообладателями электронных изданий и при изменении комплектования фондов Научной библиотеки КФУ.
 

 
 8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для
освоения дисциплины (модуля)
единое окно доступа к образовательны ресурсам - window.edu.ru
онлайн-школа - anatele.ef.com
официальный сервер РТ - http://www.tatar.ru
сайт татарской прессы - www.matbugat.ru
электронные словари - www.slovari.ru
 
 9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля)

Вид работ Методические рекомендации
практические

занятия
Практическое занятие - это занятие, проводимое под руководством преподавателя в учебной аудитории,
направленное на углубление научно- теоретических знаний и овладение определенными методами
самостоятельной работы, которое формирует практические умения (вычислений, расчетов, использования
таблиц, справочников и др.). В процессе занятия студенты по заданию и под руководством преподавателя
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выполняют одну или несколько практических работ. 



 Программа дисциплины "Татарский язык в профессиональной коммуникации"; 41.03.05 "Международные отношения".

 Страница 8 из 11.

Вид работ Методические рекомендации
самостоя-

тельная работа
Самостоятельная работа
Процесс организации самостоятельной работы студентов включает в себя следующие этапы:
? подготовительный (определение целей, составление программы, подготовка методического обеспечения,
подготовка оборудования);
? основной (реализация программы, использование приемов поиска информации, усвоения, переработки,
применения, передачи знаний, фиксирование результатов, самоорганизация процесса работы);
? заключительный (оценка значимости и анализ результатов, их систематизация, оценка эффективности
программы и приемов работы, выводы о направлениях оптимизации труда).
Организацию самостоятельной работы студента обеспечивают: факультет, кафедра, преподаватель,
библиотека.
В процессе самостоятельной работы студент приобретает навыки самоорганизации, самоконтроля,
самоуправления, саморефлексии и становится активным самостоятельным субъектом учебной
деятельности.
Выполняя самостоятельную работу под контролем преподавателя студент должен:
- освоить минимум содержания, выносимый на самостоятельную работу студентов и предложенный
преподавателем в соответствии с Государственными образовательными стандартами высшего
профессионального образования (ГОС ВПО) по данной дисциплине.
- планировать самостоятельную работу в соответствии с графиком самостоятельной работы,
предложенным преподавателем.
- самостоятельную работу студент должен осуществлять в организационных формах, предусмотренных
учебным планом и рабочей программой преподавателя.
- выполнять самостоятельную работу и отчитываться по ее результатам в соответствии с графиком
представления результатов, видами и сроками отчетности по самостоятельной работе студентов.
Студент может сверх предложенного преподавателем (при обосновании и согласовании с ним) и
минимума обязательного содержания, определяемого ГОС ВПО по данной дисциплине:
- самостоятельно определять уровень (глубину) проработки содержания материала;
- предлагать дополнительные темы и вопросы для самостоятельной проработки;
- в рамках общего графика выполнения самостоятельной работы предлагать обоснованный
индивидуальный график выполнения и отчетности по результатам самостоятельной работы;
- предлагать свои варианты организационных форм самостоятельной работы;
- использовать для самостоятельной работы методические пособия, учебные пособия, разработки сверх
предложенного преподавателем перечня;
- использовать не только контроль, но и самоконтроль результатов самостоятельной работы в
соответствии с методами самоконтроля, предложенными преподавателем или выбранными
самостоятельно.
Самостоятельная работа студента планируется студентом самостоятельно. Каждый студент
самостоятельно определяет режим своей работы и меру труда, затрачиваемого на овладение учебным
содержанием по каждой дисциплине. Он выполняет внеаудиторную работу по личному индивидуальному
плану, в зависимости от его подготовки, времени и других условий.
 

зачет
Подготовка студентов к зачетувключает три стадии:
- самостоятельная работа в течение семестра;
- непосредственная подготовка в дни, предшествующие зачету;
- подготовка к ответу на вопросы, содержащиеся в билете.
На непосредственную подготовку к зачету студенту необходимо отводить один-два дня. Ее целесообразно
начать с планирования и подбора нормативно-правовых источников и литературы. Прежде всего, следует
внимательно перечитать учебную программу и программные вопросы для зачетов.
 

 
 10. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса
по дисциплинe (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных
систем (при необходимости)
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Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса по дисциплине
(модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных систем, представлен в
Приложении 3 к рабочей программе дисциплины (модуля).
 
 11. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного
процесса по дисциплинe (модулю)
Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по дисциплине (модулю) включает в себя следующие
компоненты:
Помещения для самостоятельной работы обучающихся, укомплектованные специализированной мебелью (столы и
стулья) и оснащенные компьютерной техникой с возможностью подключения к сети "Интернет" и обеспечением доступа
в электронную информационно-образовательную среду КФУ.
Учебные аудитории для контактной работы с преподавателем, укомплектованные специализированной мебелью (столы
и стулья).
Компьютер и принтер для распечатки раздаточных материалов.
Компьютерный класс.
Лингафонный кабинет.
 
 12. Средства адаптации преподавания дисциплины к потребностям обучающихся инвалидов и лиц с
ограниченными возможностями здоровья
При необходимости в образовательном процессе применяются следующие методы и технологии, облегчающие
восприятие информации обучающимися инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья:
- создание текстовой версии любого нетекстового контента для его возможного преобразования в альтернативные
формы, удобные для различных пользователей;
- создание контента, который можно представить в различных видах без потери данных или структуры, предусмотреть
возможность масштабирования текста и изображений без потери качества, предусмотреть доступность управления
контентом с клавиатуры;
- создание возможностей для обучающихся воспринимать одну и ту же информацию из разных источников - например,
так, чтобы лица с нарушениями слуха получали информацию визуально, с нарушениями зрения - аудиально;
- применение программных средств, обеспечивающих возможность освоения навыков и умений, формируемых
дисциплиной, за счёт альтернативных способов, в том числе виртуальных лабораторий и симуляционных технологий;
- применение дистанционных образовательных технологий для передачи информации, организации различных форм
интерактивной контактной работы обучающегося с преподавателем, в том числе вебинаров, которые могут быть
использованы для проведения виртуальных лекций с возможностью взаимодействия всех участников дистанционного
обучения, проведения семинаров, выступления с докладами и защиты выполненных работ, проведения тренингов,
организации коллективной работы;
- применение дистанционных образовательных технологий для организации форм текущего и промежуточного
контроля;
- увеличение продолжительности сдачи обучающимся инвалидом или лицом с ограниченными возможностями здоровья
форм промежуточной аттестации по отношению к установленной продолжительности их сдачи:
- продолжительности сдачи зачёта или экзамена, проводимого в письменной форме, - не более чем на 90 минут;
- продолжительности подготовки обучающегося к ответу на зачёте или экзамене, проводимом в устной форме, - не
более чем на 20 минут;
- продолжительности выступления обучающегося при защите курсовой работы - не более чем на 15 минут.

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВО и учебным планом по направлению 41.03.05
"Международные отношения" и профилю подготовки "Международные отношения".
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Освоение дисциплины (модуля) предполагает использование следующего программного обеспечения и
информационно-справочных систем:
Операционная система Microsoft Windows 7 Профессиональная или Windows XP (Volume License)
Пакет офисного программного обеспечения Microsoft Office 365 или Microsoft Office Professional plus 2010
Браузер Mozilla Firefox
Браузер Google Chrome
Adobe Reader XI или Adobe Acrobat Reader DC
Kaspersky Endpoint Security для Windows
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